第一上櫃或外國興櫃公司內部人向公司申報持股變動情形申報書

The Registration Form to the Company on Changes in Shareholdings 
by Insiders of Issuers Emerging or Over-the-Counter Listing in Taiwan
（附表六）(Attachment 6)
	受文者

To
	股份有限公司
Co, Ltd.
	申報日期

Registration Date
	         年      月      日

Year     Month    Day

	主旨

Theme
	茲申報本人及關係人於     年     月份之持股變動情形如左表，請彙總申報。

To register the changes in shareholdings of the reporting person and related persons of ​​_______​(Month) _______​​ (Year), please make a declaration after summarizing the following data.

	身分及關係

Identity and Relationship
	姓名或公司名稱

Name or Corporation Name
	統一編號 ID Number / Business Uniform Number
	本月增加

Current Monthly Share Increase
	證券商營業處所買進

Purchase from Over-the-Counter Securities Exchange Market
	本月減少

Current Monthly Share Decrease
	證券商營業處所賣出

Sale from Over-the-Counter Securities Exchange Market
	截至本月底持股情形

Shareholdings as of End of Current Month
	本月實際

持有股數

Actual Shareholdings of the month
	備註 Remarks

	
	
	
	
	其他原因取得

（不含私募）

Acquisition by other means

(Private Placement Shares not included)
	
	其他原因轉讓

（不含私募）

Deposition by other means
(Private Placement Shares not included)
	
	本月累計

集保股數
Accumulated shares  under TDCC's custody of the month
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	分戶集保股數
Shares under TDCC’s Separate Custody
	

	
	
	
	
	私募股數

Private Placement Shares
	
	私募股數

Private Placement Shares
	
	私募股數
Private Placement Shares
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	保留運用決定權

信託股數

Shares under Trust with Discretion Reserved
	

	
	
	
	
	保留運用決定權

信託股數

Shares under Trust with Discretion Reserved
	
	保留運用決定權

信託股數

Shares under Trust with Discretion Reserved
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	累計設質

Accumulated Pledged Shares
	

	
	
	
	
	設定質權股數

Shares Increase in Pledge
	
	解除質權股數

Shares of Cancelled Pledging
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	有關本人申報之持股變動資料，已簽具同意書由公司代為公告於「公開資訊觀測站」。
About the information of changes in shareholdings registered by the reporting person, the company is authorized to disclose on the “MOPS” by a letter of consent.
                   申 報 人（簽名或蓋章）：

Rporting Person（Signature or Seal）：
                  聯絡地址Address：

                  聯絡電話Tel：



	註（Note）：

一、本表每人一張，政府或法人股東兼有數席董監事時，以申報乙份為原則。

（The form is to be registered one copy by each insider. Where the governmental or a juridical person shareholder hold more than one seat of director or supervisor positions, please merge the registration in one form.）
二、本申報書之「申報日期」，係以臺灣時間為準。

（The “Registration Date” of this registration form is based on Taiwan local time.）
三、持有人『身分及關係』欄第一欄為本人，以後依次為配偶、未成年子女、利用他人名義持有者。

（Shareholdings of the insider himself should list in the first column of “Relationship of Reporting Person to the Issuer,” and shareholdings of spouse, minor children and shareholdings in other’s name should list in the following columns.）
四、內部人本人及其關係人，由受託人持有之股數(保留運用決定權之信託)應分別填報。

（As for the insider himself and his related persons, the trustee’s shareholdings (Shares under trust with discretion reserved) should be filled out separately.）
五、『其他原因取得』，例如現金增資認股、盈餘或資本公積轉增資配股、繼承、受贈、受讓……等，非透過櫃檯買賣交易市場取得者。
（“Acquisition by other means” means acquisition from off-board market, such as capital increase through cash payment, capital increase out of earnings or additional paid-in capital, inheritance, grant, assignment, etc.）
六、『其他原因轉讓』，例如贈與、信託移轉或對特定人轉讓……等，非經由櫃檯買賣交易市場而轉讓予他人者。
  （“Deposition by other means” means deposition through off-board market, such as gift, transferring to a trustee, transferring to particular persons, etc.）
七、持有人『本月實際持有股數』欄，應填寫截至本月底實際持有之普通股及私募股票之合計股數。
（In the “Actual Holdings of the month” column, the summed shares of common stock and private placement stock shareholdings end of this month should be filled out.）
八、持有人『本月累計集保股數』欄，包括持有人截至本月底集中混藏及分戶保管之集保股數。
（In the “Accumulated shares under TDCC's custody end of this month” column, shares under TDCC’s fungible custody and separate custody end of this month should both be included.）









